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Программу дисциплины разработал(а)(и) профессор, д.н. (профессор) Салимова Д.А.

Кафедра русского языка и литературы Факультет филологии и истории ,

daniya.salimova@mail.ru

 

 1. Цели освоения дисциплины 

ОСНОВНОЙ ЦЕЛЬЮ КУРСА 'Лингвокульутрология' является обретение слушателями

комплексных профессиональных компетенций в области лингвокультурологических знаний,

которые позволяют выполнять соответствующие профилю подготовки виды деятельности.

Данная дисциплина посвящена новой отрасли знания - лингвокультурологии, возникшей на

стыке лингвистики и культурологии и исследующей проявления культуры народа, которые

отразились и закрепились в языке.

 

 2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы высшего

профессионального образования 

Данная учебная дисциплина включена в раздел ' Б1.В.ДВ.8.2 Дисциплины (модули)' 44.03.05.

Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки) Профиль подготовки Русский

язык, иностранный язык' и относится к дисциплинам по выбору. Осваивается на 5 курсе, в 10

семестре.

Для освоения данной дисциплины необходимы знания, умения и компетенции, полученные

студентами в рамках дисциплин общекультурного и основного блоков, например, знания в

области истории русской культуры, русской литературы.

Обучающийся должен уметь воспринимать и продуцировать термины профессиональной

лексики, владеть базовыми понятиями такими, как языковая картина мира, концепт, методика

концептуального анализа, а также обладать навыками поиска необходимой информации в

Интернет-ресурсах и печатных изданиях. Студент должен обладать навыками подготовки

презентационных материалов по изучаемым темам и написанию рефератов.

 

 3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины

/модуля 

В результате освоения дисциплины формируются следующие компетенции:

 

Шифр компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-4

(общекультурные

компетенции)

способностью к коммуникации в устной и письменной

формах на русском и иностранном языках для решения

задач межличностного и межкультурного взаимодействия

ОК-5

(общекультурные

компетенции)

способность работать в команде, толерантно воспринимать

социальные, культурные и личностные различия

 

В результате освоения дисциплины студент:

 1. должен знать: 

 место и роль лингвокультурологии среди других лингвистических направлений в современном

социокультурном контексте, основные понятия лингвокультурологии, особенности

взаимодействия языков и культур. 

 2. должен уметь: 

 выявлять в разноструктурных языках (лексика, грамматика, текст) универсальное и

национально своеобразное, характеризовать языковые особенности национального

мировидения. 

 

 3. должен владеть: 
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 навыками лингвокультурологического и лингвокогнитивного анализа. 

 4. должен демонстрировать способность и готовность: 

 Обучающийся должен уметь воспринимать и продуцировать термины профессиональной

лексики, владеть базовыми понятиями такими, как языковая картина мира, концепт, методика

концептуального анализа, а также обладать навыками поиска необходимой информации в

Интернет-ресурсах и печатных изданиях. Студент должен обладать навыками подготовки

презентационных материалов, СОВМЕСТНО С ОСТАЛЬНЫМИ ОБУЧАЮЩИМИСЯ, по

изучаемым темам и написанию рефератов. 

 

 

 

 4. Структура и содержание дисциплины/ модуля 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зачетных(ые) единиц(ы) 108 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 10 семестре.

Суммарно по дисциплине можно получить 100 баллов, из них текущая работа оценивается в 50

баллов, итоговая форма контроля - в 50 баллов. Минимальное количество для допуска к зачету

28 баллов.

86 баллов и более - "отлично" (отл.);

71-85 баллов - "хорошо" (хор.);

55-70 баллов - "удовлетворительно" (удов.);

54 балла и менее - "неудовлетворительно" (неуд.).

 

4.1 Структура и содержание аудиторной работы по дисциплине/ модулю

Тематический план дисциплины/модуля

 

N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Введение в

лингвокультурологию.

10 2 0 0  

2.

Тема 2. Проблема

"язык-культура" в

мировой и

отечественной науке.

10 2 2 0  

3.

Тема 3. История

возникновения

лингвокультурологии.

10 2 2 0  

4.

Тема 4. Способы

представления

культуры в языке.

10 2 2 0  

5.

Тема 5. Человек в

пространстве культуры

и языка.

10 2 2 0  

6.

Тема 6. Структура

коммуникации.

10 2 2 0  

7.

Тема 7.

Пресуппозиция.

Культурный компонент

содержания слова.

10 2 2 0  
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N

Раздел

Дисциплины/

Модуля

Семестр

Неделя

семестра

Виды и часы

аудиторной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Текущие формы

контроля

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

8.

Тема 8. Культурный

компонент

содержания слова.

Семантика русского

предложения.

10 2 2 0  

9.

Тема 9. Текст и

межкультурная

коммуникация.

Проблема понимания в

межкультурной

коммуникации.

10 2 2 0  

10.

Тема 10.

Социокультурные

стереотипы речевого

общения.

Коммуникативные

неудачи, барьеры,

межнациональному

мешающие общению.

10 2 2 0  

11.

Тема 11.

Лингвокультурологические

аспекты дискурса и

текста.

10 2 4 0  

12.

Тема 12. Проблемы

лингвокультурологии в

теории и практике

преподавания

русского языка как

родного и

иностранного.

10 2 4 0  

.

Тема . Итоговая

форма контроля

10 0 0 0

Зачет

 

  Итого     24 26 0  

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. Введение в лингвокультурологию.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Понятие лингвокультурологии как лингвистической дисциплины. Предмет, цели и задачи

курса. Лингвокультурология и другие науки. Направления современной лингвокультурологии.

Базовые понятия дисциплины.

Тема 2. Проблема "язык-культура" в мировой и отечественной науке.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Проблема "язык-культура" в мировой и отечественной науке. Язык и культура как

семиотические системы. Понятие языковой функции. Культура как фундаментальное понятие

социально-гуманитарного познания. Взгляды Э. Сепира, Б. Уорфа, К. Фосслера, Ф. де

Соссюра на проблему языка и культуры. Отечественные ученые о соотношении языка и

культуры.

практическое занятие (2 часа(ов)):
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Теория Э. Сепира, Б. Уорфа, К. Фосслера, Ф. де Соссюра на проблему языка и культуры. Ф.

Буслаев, А.Потебня о соотношении языка и культуры.

Тема 3. История возникновения лингвокультурологии.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

История возникновения лингвокультурологии. Гипотеза Лингвистической относительности

Сепира-Уорфа в свете дисциплины. Методология науки, основной терминологический

аппарат лингвокультурологии. Понятия "культура", "ментальность" и ? "менталитет".

практическое занятие (2 часа(ов)):

Понятия "культура", "ментальность" и ? "менталитет" в разных источниках и понимании ученых.

Тема 4. Способы представления культуры в языке.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Культурный концепт и картина мира. Когнитивная лингвистика. "Языковая картина мира" как

распространенная научная метафора. Национальные картины мира и научные картины мира.

Лингвокультурологический аспект фразеологии. Сквозные мотивы русской языковой картины

мира.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Понятия "Научная картина мира" "Языковая картина мира": разночтения.

Тема 5. Человек в пространстве культуры и языка.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Понятие "языковая личность". Уровни языковой личности (вербально-семантический,

когнитивный, прагматический, структурный). Различные подходы к изучению языковой

личности. Место языковой личности в пространстве культуры. Образ человека в традиционной

культуре. Мужчины и женщины в обществе, культуре и языке.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Понятие "речевой паспорт" как показатель уровня культуры и речевых навыков учащегося.

Составляющие "речевого паспорта". Формулы речевого этикета.

Тема 6. Структура коммуникации.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Понятия "коммуникация" и "общение". Типы общения. Функции общения. Варианты отношений

участников коммуникации. Межличностная, внутригрупповая, массовая, межкультурная

коммуникация. Коммуникативная ситуация. Коммуникативные неудачи. Типы. Пути

преодоления коммуникативных неудач через тактики и стратегии языковой личности.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Понятия "коммуникация и "коммуниканты". Различные коммуникативные ситуации.

Тема 7. Пресуппозиция. Культурный компонент содержания слова.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Понятие пресуппозиции. Типы пресуппозиций. Теория лакун.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Учение о лакунах в целом в культурологии и фразеологии.

Тема 8. Культурный компонент содержания слова. Семантика русского предложения.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Структура национальной языковой картины мира как лексической системы. Имя как основной

носитель национально-культурной информации. Особенности функционирования

прецедентных имен. Проблема эквивалентной и безэквивалентной лексики. Национальные

детерминированные концепты. Семантика русского предложения. Русские безличные

предложения в национальной языковой картине мира.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Понятие "Концепт": разночтения. Словарь русских констант.

Тема 9. Текст и межкультурная коммуникация. Проблема понимания в межкультурной

коммуникации.

лекционное занятие (2 часа(ов)):
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Текст как хранитель культуры. Метафора как способ представления культуры. Граница

художественного/ нехудожественного в различных культурах. Проблема понимания в

межкультурной коммуникации. Предрассудки в межкультурной коммуникации. Понятие

толерантности и способы ее достижения в межкультурной коммуникации.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Критика мультикультурализма за рубежом: ЗА и ПРОТИВ

Тема 10. Социокультурные стереотипы речевого общения. Коммуникативные неудачи,

барьеры, межнациональному мешающие общению.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Коммуникативные неудачи, барьеры, межнациональному мешающие общению, явление

культурного пространства. Этнические и культурные стереотипы. Стереотипы-образы и

стереотипы-ситуации. "Культурный шок" в освоении чужой культуры.

практическое занятие (2 часа(ов)):

Жесты и мимика в культуре разных народов.

Тема 11. Лингвокультурологические аспекты дискурса и текста.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Культурная специфика текста. Проблема перевода текста.

практическое занятие (4 часа(ов)):

"Вечная проблема" перевода: краткая история перевода, основные трудности при переводе.

Тема 12. Проблемы лингвокультурологии в теории и практике преподавания русского

языка как родного и иностранного.

лекционное занятие (2 часа(ов)):

Понятие культурологического минимума. Учет национально-культурного компонента языковых

единиц. Уровни освещения культурологического материала в зависимости от целей, времени

обучения и интересов учащихся.

практическое занятие (4 часа(ов)):

Основные темы и разделы школьного курса, при изучении которых следует акцентировать

проблемы лингвокультурологии.

 

4.3 Структура и содержание самостоятельной работы дисциплины (модуля)

 

N

Раздел

Дисциплины

Семестр

Неделя

семестра

Виды

самостоятельной

работы

студентов

Трудоемкость

(в часах)

Формы контроля

самостоятельной

работы

1.

Тема 1. Введение в

лингвокультурологию.

10

1. Работа со

словарями и

энциклопедией.

2. Повторение

тем по Теории

языка.

4

1. Устный

опрос.

2.

Тема 2. Проблема

"язык-культура" в

мировой и

отечественной науке.

10

Работа с

интернет-источниками

4

1. Устный

опрос. 2.

Тестовые

задания.

3.

Тема 3. История

возникновения

лингвокультурологии.

10

1. Поиск

источников. 2.

Работа в

группе. Работа

с

научно-библиографическим

аппаратом

4

1. Проверка

рефератов. 2.

Устный опрос.
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N

Раздел

Дисциплины

Семестр

Неделя

семестра

Виды

самостоятельной

работы

студентов

Трудоемкость

(в часах)

Формы контроля

самостоятельной

работы

4.

Тема 4. Способы

представления

культуры в языке.

10

Поиск языковых

примеров,

демонстрирующих

культуру в

языке

4

1. Дискуссия в

группе

5.

Тема 5. Человек в

пространстве культуры

и языка.

10

Работа со

словарем

концептов

4

Проверка

конспектов

6.

Тема 6. Структура

коммуникации.

10

Просмотр

видеофильмов

и роликов о

поведении

иностранцев

4 Устный опрос

7.

Тема 7.

Пресуппозиция.

Культурный компонент

содержания слова.

10

Работа с

толковыми

словарями

русского и

англ.языков

4

проверка

конспектов

8.

Тема 8. Культурный

компонент

содержания слова.

Семантика русского

предложения.

10

Поиск примеров

разных типов

предложений,

содержащих

компонент

"культура",

"нрав"

4 Устный опрос

9.

Тема 9. Текст и

межкультурная

коммуникация.

Проблема понимания в

межкультурной

коммуникации.

10

Работа с

терминами

"Текст",

"межкультурная

коммуникация",

"коммуниканты"

и др.

4

Проверка

конспектов

10.

Тема 10.

Социокультурные

стереотипы речевого

общения.

Коммуникативные

неудачи, барьеры,

межнациональному

мешающие общению.

10

Поиск примеров

коммуникативных

неудач из

интернет-порталов

4 Дискуссия

11.

Тема 11.

Лингвокультурологические

аспекты дискурса и

текста.

10

Работа с

теоретической

литературой о

дискурсе и

тексте

6 Тестирование

12.

Тема 12. Проблемы

лингвокультурологии в

теории и практике

преподавания

русского языка как

родного и

иностранного.

10

Решение

тестовых

заданий по

РКИ, связанных

с

лингвокультурологическим

подходом

8 Тестирование
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N

Раздел

Дисциплины

Семестр

Неделя

семестра

Виды

самостоятельной

работы

студентов

Трудоемкость

(в часах)

Формы контроля

самостоятельной

работы

  Итого       54  

 

 5. Образовательные технологии, включая интерактивные формы обучения 

Вузовское освоение курса 'Лингвокультурология' предполагает использование как

традиционных, так и инновационных образовательных технологий, а также настоятельно

требует рационального их сочетания.

Традиционные образовательные технологии подразумевают использование в учебном

процессе таких методов работ, как лекция, практическое занятие, семинар и др.

В свою очередь идея контрастивности и специфичности систем может быть реализована в

курсе по преимуществу посредством использования новых информационных технология.

Освоение дисциплины 'Лингвокультурология' предполагает использование следующего

программного обеспечения и информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows Professional 7 Russian.

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 2010 Professional Plus Russian.

Браузер Mozilla Firefox.

Браузер Google Chrome.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в

электронно-библиотечной системе 'ZNANIUM.COM', доступ к которой предоставлен

студентам. ЭБС 'ZNANIUM.COM' содержит произведения крупнейших российских учёных,

руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки

сформирован с учетом всех изменений образовательных стандартов и включает учебники,

учебные пособия, учебно-методические комплексы, монографии, авторефераты, диссертации,

энциклопедии, словари и справочники, законодательно-нормативные документы,

специальные периодические издания и издания, выпускаемые издательствами вузов. В

настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового

поколения.

Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплине (модулю)

Освоение дисциплины ' Лингвокультурология' предполагает использование следующего

материально-технического обеспечения:



 Программа дисциплины "Лингвокультурология"; 44.03.05 Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки);

профессор, д.н. (профессор) Салимова Д.А. 

 Регистрационный номер 1016029718

Страница 10 из 18.

Мультимедийная аудитория, вместимостью более 60 человек. Мультимедийная аудитория

состоит из интегрированных инженерных систем с единой системой управления, оснащенная

современными средствами воспроизведения и визуализации любой видео и аудио

информации, получения и передачи электронных документов. Типовая комплектация

мультимедийной аудитории состоит из: мультимедийного проектора, автоматизированного

проекционного экрана, акустической системы, а также интерактивной трибуны

преподавателя, включающей тач-скрин монитор с диагональю не менее 22 дюймов,

персональный компьютер (с техническими характеристиками не ниже Intel Core i3-2100, DDR3

4096Mb, 500Gb), конференц-микрофон, беспроводной микрофон, блок управления

оборудованием, интерфейсы подключения: USB, audio, HDMI. Интерактивная трибуна

преподавателя является ключевым элементом управления, объединяющим все устройства в

единую систему, и служит полноценным рабочим местом преподавателя. Преподаватель

имеет возможность легко управлять всей системой, не отходя от трибуны, что позволяет

проводить лекции, практические занятия, презентации, вебинары, конференции и другие

виды аудиторной нагрузки обучающихся в удобной и доступной для них форме с применением

современных интерактивных средств обучения, в том числе с использованием в процессе

обучения всех корпоративных ресурсов. Мультимедийная аудитория также оснащена

широкополосным доступом в сеть интернет. Компьютерное оборудование имеет

соответствующее лицензионное программное обеспечение.

 

 6. Оценочные средства для текущего контроля успеваемости, промежуточной

аттестации по итогам освоения дисциплины и учебно-методическое обеспечение

самостоятельной работы студентов 

 

Тема 1. Введение в лингвокультурологию.

1. Устный опрос. , примерные вопросы:

1. Основные термины и понятия по дисциплине. 2. Краткая история возникновения науки. 3.

Разработчики и основатели теоретических предпосылок синергетической дисциплины.

Тема 2. Проблема "язык-культура" в мировой и отечественной науке.

1. Устный опрос. 2. Тестовые задания. , примерные вопросы:

1. Культура как фундаментальное понятие социально-гуманитарного познания. 2. Взгляды Э.

Сепира, Б. Уорфа, К. Фосслера, Ф. де Соссюра на проблему языка и культуры. 3.

Отечественные ученые о соотношении языка и культуры.

Тема 3. История возникновения лингвокультурологии.

1. Проверка рефератов. 2. Устный опрос. , примерные темы:

1. Основные этапы возникновения лингвокультурологии. 2. Разночтения и споры вокруг

проблем данной науки.

Тема 4. Способы представления культуры в языке.

1. Дискуссия в группе , примерные вопросы:

1. Речевой этикет как явление культуры. 2. Прецедент и прецедентное имя. 3. Фольклор как

отражение культуры народов.

Тема 5. Человек в пространстве культуры и языка.

Проверка конспектов , примерные вопросы:

1. "Язык в человеке" и "Человек в языке" - антропоцентризм как основной принцип

лингвокультурологического подхода. 2. Лингвокультурная ситуация в современной России.

Тема 6. Структура коммуникации.

Устный опрос , примерные вопросы:

1. Типы и элементы коммуникации. 2. Содержание понятия "языковая картина мира". 3.

Языковые картины мира национальных языков. Факторы, формирующие национальную

языковую картину мира.

Тема 7. Пресуппозиция. Культурный компонент содержания слова.

проверка конспектов , примерные вопросы:
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1. Коммуникативная компетенция и культурная компетенция. 12. Понятие пресуппозиции и

типы пресуппозиций.

Тема 8. Культурный компонент содержания слова. Семантика русского предложения.

Устный опрос , примерные вопросы:

1. Ключевые концепты русской культуры. 2. Лингвокультурный аспект русской фразеологии.

Тема 9. Текст и межкультурная коммуникация. Проблема понимания в межкультурной

коммуникации.

Проверка конспектов , примерные вопросы:

1. Текст как хранитель культуры, отражающий духовный мир человека. 2. Проблема перевода

художественного и нехудожественного текста.

Тема 10. Социокультурные стереотипы речевого общения. Коммуникативные неудачи,

барьеры, межнациональному мешающие общению.

Дискуссия , примерные вопросы:

1. Как вы объясните случаи неудачного общения россиян за границей? 2. Каковы основы

речевого поведения граждан Востока и Запада?

Тема 11. Лингвокультурологические аспекты дискурса и текста.

Тестирование , примерные вопросы:

принадлежит кому из указанных авторов: А) А. Макаренко Б) К. Ушинский В) А.Потебня Г)

М.Ломоносов 2. Процесс и результат восприятия и вхождения индивида в новую для него

культуру, вследствие чего происходит усвоение фактов, норм иценностей этой новой культуры

А) аккультурация Б) инкультурация В) ассимиляция Г) маргинализация 3. Автором

приведенного высказывания является: "Концепт - это как бы сгусток культуры в сознании

человека; то, в виде чего культура входит в ментальный мир человека. И, с другой стороны,

концепт - это то, посредством чего человек - рядовой, обычный человек, не "творец культурных

ценностей" - сам входит в культуру, а в некоторых случаях и влияет на нее". A) М. Хайдеггер Б)

В.А. Маслова В) Ю.С. Степанов Г) А. Вежбицкая 4. Направление в науке, объектом изучения

которого является человеческий разум, мышление и те ментальные процессы и состояния,

которые с ними связаны: А) когнитивизм Б) концептуальный анализ В) теория дискурса Г)

коммуникативный синтаксис 5. "Оперативная содержательная единица памяти ментального

лексикона, концептуальной системы мозга, всей картины мира, отраженной в человеческой

психике" (Е.С. Кубрякова) называется: А) знаком Б) значением В) концептом Г) понятием 6.

Слагаемые культуры - это А) образованность, гражданственность, цивилизация Б) наука,

искусство, нравственность, религия В) право, государственность, хозяйство, техника Г)

экономика, техника, образование 7. Направление языкознания, изучающее взаимодействие

языковых, культурных и психических и национальных факторов в функционировании и

развитии языка - А) структурная лингвистика Б) этнолингвистика В) компаративистика Г)

социолингвистика 8. Изучением языка как феномена культуры народа занимается: А)

литературоведение Б) лингвофилософия В) герменевтика Г) лингвокультурология 9.

Антропоцентрическая ориентация в лингвокультурологии связана с: А) уровнем социума Б)

концептуальным уровнем В) синтаксическим уровнем Г) уровнем содержания 10. Объект

исследования в лингвокультурологии - А) концепты и лингвоконцепты Б) морфемика и

морфология В) уровень словообразования Г) лексико-семантический уровень 11. Что из

перечисленных не является предметом лингвокультурологии: А) безэквивалентная лексика и

лакуны Б) пословицы и поговорки В) способы словопроизводства Г) эталоны, стереотипы,

символы 12. С точки зрения порождения текста первичными являются: А)

экстралингвистические факторы Б) стилистические средства В) языковые особенности Г)

лингвостилистические приемы 13. С.А. Аскольдов-Алексеев, Ю.С. Степанов, Д.С. Лихачев

разработали в теории текста: А) концептуальный подход Б) диалектический подход В)

комплексный подход Г) целостный анализ 14. Зрительно воспринимаемые движения другого

человека, выполняющие выразительно-регулятивную функцию в общении (поза, жесты,

мимика, походка) - ? средства А) вербальные Б) кинесические В) паралингвистические Г)

лингвистические

Тема 12. Проблемы лингвокультурологии в теории и практике преподавания русского

языка как родного и иностранного.

Тестирование, примерные вопросы:
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15. Лингвокультурология - продукт новой (?) парадигмы в лингвистике, которая развивается в

последние десятилетия: А) сравнительно-исторической Б) традиционно-классической В)

формально-структурной Г) антропоцентрической 16. Безэквивалентные языковые единицы (по

Е.М.Верещагину и В.Г.Костомарову) - обозначения специфических для данной культуры

явлений: А) реалии Б) образы В) концепты Г) обряды 17. Осознание членами этноса своего

группового единства и отличия от других аналогичных формирований: А) культурный фон Б)

этническое самосознание; В) культурное своеобразие Г) этническая культура 18.

Лингвистическая теория основывается на том, что культура того или иного народа

формируется под влиянием языка, который используется в данном языковом континууме: А)

Сепира-Уорфа Б) Ю.С.Степанова; В) Е.М.Верещагина и В.Г.Костомарова Г) В.А.Масловой 19.

Следует помнить, что корни этнолингвистического направления в Европе идут от: А) Панини; Б)

Аристотеля В) Платона Г) В. Гумбольдта. 20. В большинстве языков Европы название марта

соответствует латинской традиции и обозначает разные виды природных явлений. А в каком из

данных языков март назван по другому принципу и означает "третий месяц": А) китайском и

японском языках Б) немецком В) татарском г) удмуртском.

Итоговая форма контроля

зачет (в 10 семестре)

 

Примерные вопросы к зачету:

Итоговый тест по дисциплине

1. "Язык есть самая живая, самая обильная и прочная связь, соединяющая отжив?шие,

живущие и будущие поколения в одно великое, историческое, живое целое!" За?мечательная

эта фраза принадлежит кому из указанных авторов:

А) А. Макаренко

Б) К. Ушинский

В) А.Потебня

Г) М.Ломоносов

2. Процесс и результат восприятия и вхождения индивида в новую для него культуру,

вследствие чего происходит усвоение фактов, норм иценностей этой новой культуры

А) аккультурация

Б) инкультурация

В) ассимиляция

Г) маргинализация

3. Автором приведенного высказывания является:

"Концепт - это как бы сгусток культуры в сознании человека; то, в виде чего культура входит в

ментальный мир человека. И, с другой стороны, концепт - это то, посредством чего человек -

рядовой, обычный человек, не "творец культурных ценностей" - сам входит в культуру, а в

некоторых случаях и влияет на нее".

A) М. Хайдеггер

Б) В.А. Маслова

В) Ю.С. Степанов

Г) А. Вежбицкая

4. Направление в науке, объектом изучения которого является человеческий разум,

мышление и те ментальные процессы и состояния, которые с ними связаны:

А) когнитивизм

Б) концептуальный анализ

В) теория дискурса

Г) коммуникативный синтаксис

5. "Оперативная содержательная единица памяти ментального лексикона,
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концептуальной системы мозга, всей картины мира, отраженной в человеческой психике" (Е.С.

Кубрякова) называется:

А) знаком

Б) значением

В) концептом

Г) понятием

6. Слагаемые культуры - это

А) образованность, гражданственность, цивилизация

Б) наука, искусство, нравственность, религия

В) право, государственность, хозяйство, техника

Г) экономика, техника, образование

7. Направление языкознания, изучающее взаимодействие языковых, культурных и

психических и национальных факторов в функционировании и развитии языка -

А) структурная лингвистика

Б) этнолингвистика

В) компаративистика

Г) социолингвистика

8. Изучением языка как феномена культуры народа занимается:

А) литературоведение

Б) лингвофилософия

В) герменевтика

Г) лингвокультурология

9. Антропоцентрическая ориентация в лингвокультурологии связана с:

А) уровнем социума

Б) концептуальным уровнем

В) синтаксическим уровнем

Г) уровнем содержания

10. Объект исследования в лингвокультурологии -

А) концепты и лингвоконцепты

Б) морфемика и морфология

В) уровень словообразования

Г) лексико-семантический уровень

11. Что из перечисленных не является предметом лингвокультурологии:

А) безэквивалентная лексика и лакуны

Б) пословицы и поговорки

В) способы словопроизводства

Г) эталоны, стереотипы, символы

12. С точки зрения порождения текста первичными являются:

А) экстралингвистические факторы

Б) стилистические средства

В) языковые особенности

Г) лингвостилистические приемы

13. С.А. Аскольдов-Алексеев, Ю.С. Степанов, Д.С. Лихачев разработали в теории текста:

А) концептуальный подход

Б) диалектический подход
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В) комплексный подход

Г) целостный анализ

14. Зрительно воспринимаемые движения другого человека, выполняющие

выразительно-регулятивную функцию в общении (поза, жесты, мимика, походка) - ? средства

А) вербальные

Б) кинесические

В) паралингвистические

Г) лингвистические

15. Лингвокультурология - продукт новой (?) парадигмы в лингвистике, которая развивается в

последние десятилетия:

А) сравнительно-исторической

Б) традиционно-классической

В) формально-структурной

Г) антропоцентрической

16. Безэквивалентные языковые единицы (по Е.М.Верещагину и В.Г.Костомарову) -

обозначения специфических для данной культуры явлений:

А) реалии

Б) образы

В) концепты

Г) обряды

17. Осознание членами этноса своего группового единства и отличия от других аналогичных

формирований:

А) культурный фон

Б) этническое самосознание;

В) культурное своеобразие

Г) этническая культура

18. Лингвистическая теория основывается на том, что культура того или иного народа

формируется под влиянием языка, который используется в данном языковом континууме:

А) Сепира-Уорфа

Б) Ю.С.Степанова;

В) Е.М.Верещагина и В.Г.Костомарова

Г) В.А.Масловой

19. Следует помнить, что корни этнолингвистического направления в Европе идут от:

А) Панини;

Б) Аристотеля

В) Платона

Г) В. Гумбольдта.

20. В большинстве языков Европы название марта соответствует латинской традиции и

обозначает разные виды природных явлений. А в каком из данных языков март назван по

другому принципу и означает "третий месяц":

А) китайском и японском языках

Б) немецком

В) татарском

г) удмуртском.

Вопросы к зачету.

1. Статус лингвокультурологии в ряду других гуманитарных дисциплин.

2. Цели и задачи лингвокультурологии. Базовые понятия лингвокультурологии.
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3. История лингвокультурологии.

4. Методология лингвокультурологии.

5. Язык и культура как семиотические системы. Взаимосвязь языка и культуры в

коммуникативных процессах.

6. Гипотеза Сепира-Уорфа.

7. Содержание понятия "языковая картина мира".

8. Языковые картины мира национальных языков.

9. Факторы, формирующие национальную языковую картину мира.

10. Коммуникативная компетенция и культурная компетенция.

11. Понятие пресуппозиции и типы пресуппозиций.

12. Прецедентные феномены. Их функционирование.

13. Теория лакун. Способы преодоления лакун.

14. Структура национальной языковой картины мира как лексической системы.

15. Проблема эквивалентной и безэквивалентной лексики.

16. Ключевые концепты русской культуры.

17. Лингвокультурный аспект русской фразеологии.

18. Образ человека в мифе, фольклоре, фразеологии. Мужчины и женщины в обществе,

культуре и языке.

19. Особенности семантики русского предложения.

20. Текст как хранитель культуры, отражающий духовный мир человека.

21. Проблема перевода художественного и нехудожественного текста.

22. Проблемы межкультурной коммуникации.

23. Способы преодоления культурного шока при освоении чужой культуры.

24. Понятие толерантности и способы её достижения в межкультурной коммуникации.

25. Типология коммуникативных неудач.

26. Понятие культурологического минимума в преподавании русского языка как иностранного.

27. Лингвокультурная ситуация в современной России.

28. Речевой этикет как предмет лингвокультурологии.

29. Лингвокультурологические словари.

31. Пословицы и поговорки с точки зрения лингвокультурологии.

32. Прецедент и прецедентное имя.

33. Речевой этикет как явление культуры.
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 8. Материально-техническое обеспечение дисциплины(модуля) 

Освоение дисциплины "Лингвокультурология" предполагает использование следующего

материально-технического обеспечения:

 

Мультимедийная аудитория, вместимостью более 60 человек. Мультимедийная аудитория

состоит из интегрированных инженерных систем с единой системой управления, оснащенная

современными средствами воспроизведения и визуализации любой видео и аудио

информации, получения и передачи электронных документов. Типовая комплектация

мультимедийной аудитории состоит из: мультимедийного проектора, автоматизированного

проекционного экрана, акустической системы, а также интерактивной трибуны преподавателя,

включающей тач-скрин монитор с диагональю не менее 22 дюймов, персональный компьютер

(с техническими характеристиками не ниже Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb),

конференц-микрофон, беспроводной микрофон, блок управления оборудованием, интерфейсы

подключения: USB,audio, HDMI. Интерактивная трибуна преподавателя является ключевым

элементом управления, объединяющим все устройства в единую систему, и служит

полноценным рабочим местом преподавателя. Преподаватель имеет возможность легко

управлять всей системой, не отходя от трибуны, что позволяет проводить лекции, практические

занятия, презентации, вебинары, конференции и другие виды аудиторной нагрузки

обучающихся в удобной и доступной для них форме с применением современных

интерактивных средств обучения, в том числе с использованием в процессе обучения всех

корпоративных ресурсов. Мультимедийная аудитория также оснащена широкополосным

доступом в сеть интернет. Компьютерное оборудованием имеет соответствующее

лицензионное программное обеспечение.

Компьютерный класс, представляющий собой рабочее место преподавателя и не менее 15

рабочих мест студентов, включающих компьютерный стол, стул, персональный компьютер,

лицензионное программное обеспечение. Каждый компьютер имеет широкополосный доступ в

сеть Интернет. Все компьютеры подключены к корпоративной компьютерной сети КФУ и

находятся в едином домене.
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Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в

электронно-библиотечной системе "ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен студентам.

ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения крупнейших российских учёных, руководителей

государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны, высококвалифицированных

специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом всех

изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, УМК,

монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания,

выпускаемые издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует

всем требованиям федеральных государственных образовательных стандартов высшего

профессионального образования (ФГОС ВПО) нового поколения.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в

электронно-библиотечной системе Издательства "Лань" , доступ к которой предоставлен

студентам. ЭБС Издательства "Лань" включает в себя электронные версии книг издательства

"Лань" и других ведущих издательств учебной литературы, а также электронные версии

периодических изданий по естественным, техническим и гуманитарным наукам. ЭБС

Издательства "Лань" обеспечивает доступ к научной, учебной литературе и научным

периодическим изданиям по максимальному количеству профильных направлений с

соблюдением всех авторских и смежных прав.

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в

электронно-библиотечной системе "Консультант студента" , доступ к которой предоставлен

студентам. Электронная библиотечная система "Консультант студента" предоставляет

полнотекстовый доступ к современной учебной литературе по основным дисциплинам,

изучаемым в медицинских вузах (представлены издания как чисто медицинского профиля, так

и по естественным, точным и общественным наукам). ЭБС предоставляет вузу наиболее полные

комплекты необходимой литературы в соответствии с требованиями государственных

образовательных стандартов с соблюдением авторских и смежных прав.

В качестве базового материала предлагается также комплекс справочников и словарей по

русскому языку, энциклопедии.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВПО и учебным планом по

направлению 44.03.05 "Педагогическое образование (с двумя профилями подготовки)" и

профилю подготовки Русский язык и иностранный язык .
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